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पे̷ ाने ҅लिहललेे पिहले प̷
पे̷ नी ҅लखले पिहलं प̷वळख

१ पे̷ , हाई पसु्तक ̼िेषत पे̷ यानी ҅लखले व्हत.ं पे̷ नी हाई सांगीसन आपला
प̷नी सरुवात करी की, तो कोण शेअनी कोणाकरता ҅लखी राहीना. त्यानी गरैयहूदी
म्हणले सवर् ̩҅स्ती लोकसले प̷ धाडीसन सचुना कऱय्ात. १:१; १:१७ अनी
२:११ त्यानी आपला वाचकसले असा बराचदाव सदंभर् िदधा, कारण त्या यगेयगेळा
िदशामा पसरेल व्हतात. कारण हाई प̷ थोडफार इिफसकरसले पौलनी ҅लखले
प̷सनामायक श.े बराच लोकसना असा ईѶास शे की, १ पे̷ हाई पसु्तक ̩҅स्तना
जन्मनतंर जवळपास ६५ वरीस नतंर इिफसना लोकसले ҅लखामा वन.ं पे̷ नी रोमले
प̷ ҅लखं त्याले तो बाबले म्हण.े ५:१३

पे̷ सांगस की, त्यानी तमुले ̼ोत्साहन दणेारं अनी हाईच दवेनं खरं तारण शे हाई
िसध्द कराकरता हाई प̷ ҅लखले श.े ५:१२१ पे̷ २:११; ३:७;अनं इिफस ५:१८–६:९;
कलस्सै ३:१८; ४:६; यासनामा बरीच समानता श.े या सवर् तीन भागसमा कौटंुिबक
नातसेबंध अनी अिधकाऱय्ासनी आज्ञा पाळानी सचुना दवेानी अस तो सांगस. तो
ईѶासनारासले दःुखना काळमा त्यासले ̼ोत्साहन िदधं की शवेटना काळ जवळ
यले श.े ४:१
रूपरेषा

१. पे̷ स्वतःनी वळखं करी दसे, अनी त्याना वाचणारासले सबंोिधत करस.
१:१-२

२. मगं तो दवेना तारणकरता आभार मानस अनी त्याना त्यासना िजवनकरता
काय अथर् श,े हाई सवार्सले सांगस. १:३–२:१०

३. पढुे तो ईѶास ठेवस की, जगमा चांगलं कसं ऱह्ावानं अनी नवरा अनं
बायको अनी दास अनं मालक यासना यगेयगेळा सबंधले सबंधीत करस.
४:१२–५:११

४. नतंर जवय पीडीत लोकेसले ̷ास दवेामा वना, तवय त्यासले धीर िदसन
̼ोत्साहन करस. ४:१२–५:११

५. त्यानानतंर त्यानी आपला प̷नी समाѮी करी. ५:१२-१४
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1 यशे ु ̩҅स्तना ̼िेषत पे̷ याना कडतीन; दवेबापनी िनवडले पतं, गलतीया,
कप्पदिुकया,आिशया अनं िबथिुनया या गावसमा पांगले यहूदी लोकेसमा राहणारा,

2 दवेिपताना पवुर्ज्ञानतीन,आत्मानाќारा व्हयले पिव̷तामा ҄टकीन ऱह्ावाकरता
अनं त्यावर यशे ु ̩҅स्तना रлनं िसचंन व्हवाकरता िनवाडले ̼वाशी, यासले तमुले
कृपा अनी शांती भरभरीन िमळो.

िजवननी आशा
3 आमना ̼भु यशे ु ̩҅स्तना दवे अनी िपताना गौरव व्हवो, ज्यानी यशे ु

̩҅स्तले मरेलस मातीन िजवत करीसन अनी आपली मोठी दयातीन आमले िजवत
आशाकरता नवा जन्म िदधा.

4की, तो वारसा ̼ाѮ कराले पािहजे जो अिवनाशी, िनष्कलकं अनी िनमर्ळ शे
अनी तमुनाकरता स्वगर्मा ठेयल श.े

5 तमुनी रक्षा परमѶेरना सामथ्यर्ना ќारा ईѶासतीन त्या तारणकरता कराई जास,
जे शवेटना काळले ̼कट व्हनार श.े

6तमु्हीन तारणबѣलआतेआनदं करतस जरी थोडा यळेपावत, बराच प҄रक्षासमा
पडीन तमु्हीन दःुख भोगात.

7 तमु्हीन यानाकरता भोगं की, तमुना ईѶास खरा शे हाई पारखाई जाव,ं जश
नाशवतं सोनं पारखाई जास त्या सोनापके्षा तमुना ईѶास मलु्यवान शे यामयु े तो बी
पारखाई जाईन तो शधु्द असा िनघंो ज्यामयु े ̼शसंा, गौरव अनं मान ҂ा फळं यशे ु
̩҅स्तना ̼कट व्हवाणा यळेेले तमुले िमळतीन.

8 त्याले तमु्हीन दखं नही तरी तमु्हीन त्यानावर ̼मे करतस; आते तो दखास
नही, तरी त्यानावर ईѶास ठेवतस; म्हणजे तमु्हीन गौरवतीन मोठा आनदं करतस
जो शब्दसमा नही सांगता यसे.

9 अनी त्यानामा तमुनं ईѶास कराना उѣेश म्हणजे तमुले तमुना िजवनं तारण
िमळेल श,े

10 ज्या सदंѺेासनी तमुनावर होणारी कृपाबѣल भिवष्य करं, त्यासनी त्या
तारणबѣल बारकाईतीन शोध करा;

11 त्या भिवष्यवлासनी ̩҅स्तवर यणेारा दःुखनी यळे अनी तो गौरव जो या
दःुखनतंर ̼कट व्हई याना शोध ̩҅स्तना आत्माघाई करा जो त्यासनामा व्हता.

12 त्यासले अस ̼कट करामा यले व्हतं की स्वगार्मातीन धाडले पिव̷
आत्माघाई तमुले सवुातार् सांगणारासनी ज्या गोѺी तमुले आते सांगले शतेस त्याच
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गोѺी सांगानी सवेा त्या करी राहींतात; ती सवेा स्वतःकरता नही, तर तमुनाकरता
करी राहींतात; या गोѺी लक्ष लाईन दखानी ती̈́ ईच्छा दवेदतूसले श.े

पिव̷ िजवन जगाकरता बलवणं
13 यामयु े तमुनं मन कृतीकरता तयार करा, अनी सावध रािहन यशे ु ̩҅स्तनं

̼कटीकरण व्हवाना यळेले तमुले िमळणारी कृपावर पणुर् आशा ठेवा.
14 तमु्हीन आज्ञाधारक पोऱय्ा व्हा अनी अज्ञान ѳवस्थामातील आपला पवूЃना

वासनाना मायक वाग ु नका;
15 तर ज्यानी तमुले पाचारण करं तो जशा पिव̷ शे तस तमु्हीन पण सवर् ̼कारनी

वागणकुमा पिव̷ रहा.
16कारण, “मी पिव̷ शे यामयु े तमु्हीन पिव̷ व्हा” असा शाҀलखे श.े
17 जो तोंड नही दखता ̼त्यकेना काम̼माणे त्याना न्याय करस, त्याले जर

तमु्हीन िपता म्हणीन हाक मारतस, जवय तमु्हीन ̼ाथर्ना करतस तरआपला ̼वासना
काळमा घाबरीन वागा.

18 तमुना पवुर्जसनंा परंपरातीन चालत यले आपला ѳथर् वागणकुपाईन सोन,ं
रूपं असा नाश होणारा वस्तसुपाईन नही,

19 तर िनष्कलकं अनं िनदИष कोकरा, असा जो ̩҅स्त, त्याना मलु्यवान
रлघाई तमु्हीन मлु व्हयले शतेस ҂ा ध्यानमा ठेवा,

20जगनी स्थापना व्हवाना पिहले त्याले दवेनी िनवडले व्हतं अनी तोच काळना
शवेट तमुनाकरता ̼कट व्हयना.

21 तमु्हीन त्यानाघाई दवेवर ईѶास ठेवणारा व्हयले शतेस; त्या दवेनीच त्याले
मतृअवस्थामातीन ऊठाडीन त्यानं गौरव करं, यामयु े तमुना ईѶास अनंआशा दवेवर
श.े

22सत्यनं पालन करत खरं बधं ु̼ मे दखाडाकरता तमु्हीन आपला आत्माले शधु्द
करी लयेल श,े म्हणीन आते एकमकेसवर मनपाईन ̼मे करा.

23कारण तमु्हीन नाश व्हणारा बीयापाईन नही, तर अिवनाशी बीयापाईन म्हणजे
दवेना कायम िजवत राहणारं अनं ҄टकणारं वचनघाई परत जन्म ҅लयले श.े

24 *कारण, सवर् मानवजात गवतसारखी श;े अनी ितनं सवर् गौरव गवतना
फुलमायक श.े गवत सकुस अनं त्यानं फुल गळस;

25 पण ̼भनुं वचन सवर्काळ ҄टकस. जी सवुातार् तमुले घोषीत करेल व्हती ती
सवुातार् म्हणजे हाईच ते वचन.
* 1:24 1:24 या वचनबѣल यशया 40:6 मा ҅लखले शे
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2
िजवत दगड अनी पिव̷ राѻ

1 यामयु े सवर् दѺुभावना, सवर् कपट, ढोंग, हवेा अनं सवर् वाईट भाषण सोडी ѧा,
2 निवन जन्मले पोऱय्ासना मायक, कायम शधु्द आध्याқत्मक दधुबѣल तहान

लागले असा रहा म्हणजे तमु्हीन वाढशात अनं तमुनं तारण व्हई.
3 *“̼भु कृपाळु शे याना तमु्हीन अनभुव लयेल श”े अस शाҀलखे म्हणस.
4 माणससनी नाकारेल तरी दवेना दѺृीतीन िनवडले अनं मलु्यवान असा जो

िजवत दगड त्यानाजोडे यवेामयु,े
5 तमु्हीन बी अध्याқत्मक मिंदर, िजवत दगड, दवेले आवडणारा असा

आध्याқत्मक स्वरूपना यज्ञ यशे ु̔ ̩स्तघाई अपर्ण कराकरता पिव̷ याजकगण असा
रचाई जाई रािहनात.

6 †कारण असा शाҀलखे श;े “दखा, िनवडले, मलू्यवान अशी कोनशीला मी
िसयोनमा बसाडस; ितनावर ईѶास ठेवणारा कवय बी फिजत व्हवाऊ नही.”

7 यामयु े तमुले ईѶास ठेवणारासले मान भटेी; ज्या ईѶासले अमान्य शतेस
त्यासल,े “बांधणारासनी नापसतं करेल दगड तोच मखु्य कोणशीला व्हयना.”

8 “अनी ठेच लागणारा दगड अनं आडफाटा व्हवाणा खडक असा व्हयना;
त्या लोके वचनले नही मानतस म्हणीन ठेच खातस,” त्यानाकरता त्यासले नमेले
पण व्हत.ं

9 ✡‡तमु्हीन तर िनवडले वशं, राजकीय याजकगण, पिव̷ राѻ, दवेना स्वतःना
लोक असा शतेस; यानाकरता की ज्यानी तमुलेअधंारमातीन काढीन आपला अџतु
̼काशमा पाचारन करं त्याना गणु तमु्हीन ̼िसध्द कराले पािहज.े

10 त्या तमु्हीन पिहले लोक नव्हतात§,आते तर दवेना लोक शतेस; तमुले दया
िमळेल नव्हती,आते तर दया िमळेल श.े

11 ि̼य भाऊ अनं बिहणीसवन, ज्या तमु्हीन परका अनं अनोळखी शतेस त्या
तमुले मी ईनतंी करस की, िजवसगंे लढाई करनारा शा҄ररीक वासनांपाईन दरु रहा;

12 गरैयहूदी लोकसमा आपली वागणकु चांगली ठेवा, यानाकरता की,
ज्यानाबѣल त्या तमुले वाईट कामं करनारा समजीन तमुना िवरूध्द वाईट बोलतस
* 2:3 2:3 स्तो̷. 34:8 † 2:6 2:6 यशया. 28:16 ✡ 2:9 २:९ ितताले प̷ २:१४
‡ 2:9 २:९ िनगर्म. १९:५-६ § 2:10 2:10 लोक नव्हतात म्हणजे त्या लोकसले कोणतीच वळख
नव्हती
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त्याबѣल त्यासनी तमुना चांगला कामे दखीन बातमीना िदनले दवेनं गौरव कराले
पािहज.े

दवेना सवेक
13 मनषु्यनी स्थापन करेल ̼त्यके ѳवस्थाले ̼भकुरता अधीन ऱह्ावा; राजा

ͅѼे शे म्हणीन त्याना अधीन ऱह्ावा;
14अनी अिधकारी वाईट करनारासले िशक्षा दवेाकरता अनं चांगलं करनारासनी

स्ततुी कराकरता दवेनी धाडले श,े म्हणीसन त्यासना अधीन रहा.
15 दवेनी ईच्छा अशी शेकी, तमु्हीन चांगलं करशात त्याघाई िनब ुर्ध्द माणससना

अज्ञानले कोंडी ठेवान.ं
16 आपला स्वतं̷ पणा हाई दѺुपणानं झाकीन नही ठेवता तमु्हीन स्वतं̷ , तरी

दवेना दास, अस रहा.
17 सवार्सले मान ѧा, ईѶास ु लोकसवर ̼मे करा, दवेना भय धरा. राजाले मान

ѧा.
̩҅स्तनं दःुखनं उदाहरण

18 घरना नोकरसवन, तमु्हीन आपला मालकना अधीन रहा; ज्या चांगला अनं
न̀ फл त्यासनाच नही, तर ज्या कठोर त्यासले बी परंु घाबरीन रहा.

19कोणी दवेनं नाव ҅लसन अन्यायतीन यले दःुखं सहन करतस तर हाऊ ̼शसंा
करासारखं श.े

20 चकुीनं करामयु े िमळेल बकु्क्या शांततातीन सहन करात त्यामा काय मोठी
िकतЃ? चांगलं करी रािहनात तरी दःुख भोगणं अनं त े शांतीितन सहन करनं हाई
दवेले योग्य अस वाटी.

21 यानाकरताच तमुले पाचारण करेल श;े तमु्हीन त्याना पायासनं अनकुरण
कराले पािहजे म्हणीन ̩҅स्तनी दःुख सहन करीसन तमुनाकरता िकЀा घाली ठेल
श;े

22 त्यानी पाप करं नही, अनी त्याना चहेरावर कपट िदसनं नही;
23 त्यानी िनदंा व्हई रािहतंी तवय त्यानी उलट िनदंा करी नही; दःुख सहन करी

रािहतंा तवय त्यानी धमकी िदधी नही; तर सवर् न्याय करनारा परमѶेरवर आपली
आशा ठेवा.

24 तो स्वतः तमुना आमना पापं स्वतःना श҄ररवर वािहन ̨ुसखांबवर लई गया,
यानाकरता की आपण पाप बѣल मतृ व्हईन न्यायीपणकरता िजवत ऱह्ावान;ं त्याले
बशले मारना फटकामयु े तमु्हीन िनरोगी व्हयले शतेस.
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25 तमु्हीन मेंढरसनामायक भटकी राहींतात; पण आते तमुना िजवना मेंढपाळ
अनं राखणारा यानाकडे मागे िफरेल शतेस.

3
नवरा अनं बायको

1 ✡बायासवन,ं तमु्हीन तसच आपआपला नवरासना अधीन रहा; यानाकरता
की कोणी वचनले अमान्य राही,

2कारण त्या दखतीन तमुनी वागणकु कशी शधु्द अनी भлीपणूर् श.े
3 ✡तमुनी शोभा केससनं ग ुफंण,ं सोनाना दागीना घालण,ं िकंवा कपडा घालणं

यासनाघाई बाहरेतीन आणले नही ऱह्ावाले पािहज;े
4 तर जो न̀ अनं शांत आत्मा दवेना दѺृीतीन बहुमलू्य शे त्यानी, म्हणजे

अतंःकरणमाधली जी अिवनाशी शोभा ती ऱह्ावाले पािहज.े
5 या̼माणे पवुЃ, दवेवर आशा ठेवणाऱय्ा भлीमान बायासनी बी आपापल्या

नवरासना अधीन रािहसन स्वतःले स ुदंर दखाडं
6जशी सारा आपला नवरा अ̾ाहामले धनी म्हणीन त्याना आज्ञामा रािहनी; तस

तमु्हीन चांगलं करशात अनं कोणती बी भय̼द गोѺले नही घाबरशात, तर तमु्हीन
सारान्या पोरी बनशात

7 ✡तसच, माणससवनं तमु्हीन आपला बायकाससगं,े योग्य समजदारपणातीन
वागा कारण त्या तमुनापके्षा जास्त नाजकु शतेस. त्यासले मान दया म्हणजे त्यासले
बी तमुनासगंे दवेनं िजवनरूपी कृपादान िमळी अनं तमुना ̼ाथर्नासले आडफाटा
यवेाऊ नही.

चांगलं करतांना भटेणारा ̷ास
8 सारांश, तमु्हीन सवर् एकिचЀ, अनं समान भावना; एकमकेसवर ̼मे करनारा,

दयाळु, न̀ मनना असा व्हा.
9 वाईटबѣल वाईट, शापनाबѣल शाप दवे ु नका; तर उलट आिशवार्द ѧा;

आिशवार्द हाई वतन िमळावाकरता तमुले पाचारण करामा यले श.े
10कारण शाҀ म्हणस;

“जर तमुले िजवनमा आनदं कराना शे
अनं चांगली यळे दखानी ईच्छा श,े
तर तमु्हीन वाईट बोलानापाईन

✡ 3:1 ३:१ इिफस ५:२२; कलस्सै ३:१८ ✡ 3:3 ३:३ १ ितमथ्य २:९ ✡ 3:7 ३:७ इिफस ५:२५;
कलस्सै ३:१९
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अनं खोट बोलानापाईन आपली िजभ सांभाळा.
11 त्यानी वाईटना त्याग करीसन चांगलं त े करान;ं

त्यानी पणुर् मनतीन शांती ̼ाѮ कराना ̼यѕ कराना.
12कारण परमѶेरना डोया धामЃकसवर राहतस,

अनं त्याना कान त्याना ̼ाथर्नाकडे राहतस;
तरी वाईट करनारासकडे दवे पाठ करी लसे.”

13 जर तमु्हीन चांगला गोѺीस कराकरता तयार शतेस तर तमुनं वाईट करनारा
कोण?

14 ✡अनी जर तमुले धामЃकपणाबѣल दःुख सहन करना पडनात, तरी तमु्हीन
धन्य; त्यासना भयतीन िभऊ नका अनं घाबरू नका;

15 तर ̩҅स्त ̼भु यानं भय धरीसन मनमा आदर ठेवा; अनी तमुनामा जी आशा
शे ितनी ईचारपसु करनारा ̼त्यके माणसुले उЀर दवेाले कायम तयार रहा; तरी ते
न̀तातीन अनं नही घाबरता ѧा.

16 ते सदभावतीन ѧा; यानाकरता की ज्याबѣल िनदंा व्हस, त्याबѣल
̩҅स्तमाधली तमुनी चांगली वतर्णकुवर आळ लणेारासनी लқज्जत व्हवाले पािहज.े

17 चांगलं करीसन बी दःुख सहन करानं हाई जर दवेनी ईच्छा व्हई तर, वाईट
करीसन दःुख सहन करापके्षा ते बर श.े

18 कारण आपलाले परमѶेरजोडे लई जावाकरता ̩҅स्तनी बी पापसकरता,
म्हणजे िनतीमान माणसुनी अिनतीमान लोकसकरता एकदाव मरना; तो श҄ररना
रूपतीन माराई गया अनी अध्याқत्मकपणतीन िजवत कराई गया;

19 त्या आत्माना रूपतीन त्यानी जाईन बिंदशाळामाधला आत्माजोडे घोषणा
करी.

20҂ाच त्या आत्मा व्हतात ज्यासनी नोहाना िदनसमा दवेना अपमान करा, ते
तारू तयार व्हई राहींत तवय दवेनी सहनशीलता वाट दखी रािहतंी; तारूमा थोडाच
म्हणजे आठ ̼ाणी पाणीमाईन वाचाडामा वनतात.

21 ते िचन्ह बािѮस्माना मायक श,े त्यानाघाई श҄ररना मळ दरु कराना नही,
तर चांगलं मन ठेवाकरता दवेसगंे करार करनं हाई व्हत;ं ते तो आते यशे ु ̩҅स्तना
पनुरूत्थानघाई तमुले वाचाडी रािहना.

22यशे ु स्वगर्मा जाईसन दवेना उजवीकडे बसले श;ेअनी स्वगर्दतू अनी स्वगЃय
अिधकारी अनी सЀाधीश*✡ या त्याना अधीन शतेस.
✡ 3:14 ३:१४ मЀय ५:१० * 3:22 3:22 सЀाधीश आकाशमातील दѺु आत्मा ✡ 3:22
३:२२ सЀाधीश इिफस ६:१२; दानीएल १०:१२,१३
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4
बदलले िजवन

1 ̩҅स्तनी श҄ररना रूपमा दःुख सहन करात तसच तमु्हीन बी त्याच
मनोवЀृीतीन भक्कम व्हा; कारण ज्यानी श҄ररना रूपमा सहन करेल शे तो पापपाईन
िनवЀृ व्हयले श.े

2 यानाकरता की तमु्हीन उरेल शा҄ररीक िजवन मनषु्यना वासनां̼माण े नही तर
दवेना ईच्छा̼माणे जगान.ं

3 कारण गरैयहूदीसनी ईच्छातीन काम करनं अनी असभ्यता, वासनासनी
अिभलाषा, रंगलेपणा, दारूђा अनं अमगंळ मिुतर्पजुा यामा ऱह्ावामा जो काळ
गया िततला परुा श;े

4 तमु्हीन त्यासना ҂ा जगंलीपणमा सहभागी व्हतस नही यानं त्यासले नवल
वाटस अनी त्या तमुनी िनदंा करतस.

5 जो िजवतसना अनी मरेलसना न्यायिनवाडा कराले तयार शे त्या दवेले त्या
िहशोब दतेीन.

6 सवुातार् मरेलसले बी सांगले व्हती, यानकंरता की, मनषु्यनमायक त्यासना
श҄ररसबंधंतीन न्यायनीवाडा व्हवाले पािहज,े पण त्यासनी आत्मा̼माणे दवेसगंे
जगाले पािहज.े

दवेना दानसना चांगला कारभारी
7 आते सवार्सना शवेट यले श;े यामयु े मयार्दामा रहा, अनं ̼ाथर्ना कराकरता

तयार रहा;
8 एकमकेसवर एकिनѼातीन ̼मे करा; कारण ि̼ती पापसले झाकी टाकस.
9 कुरकुर नही करता एकमकेसना पाहुणचार करा;
10 ̼त्यकेले जसं कृपादान िमळेल शे तसं दवेना यगेयगेळ्या दानसना चांगला

कारभारीनामायक ते एकमकेसनं चांगलं कराकरता वापरा.
11 भाषण दणेारासनी आपण दवेनं वचन सांगी रािहनतु अस बोलान;ं सवेा

करनारासनी, ती आपण दवेनी परुायले शлीतीन करी रािहनतु, अशी करानी;
यानाकरता सवर् गोѺीसमा यशे ु ̩҅स्तќारा दवेनं गौरव व्हवाले पािहज;े गौरव अनं
परा̨म हाई यगुानयुगु त्यानीच शतेस. आमने.

̩҅स्तकरता दःुख सहन कराना हक्क



१ पे̷ 4:12 ix १ पे̷ 5:4

12 ि̼य भाऊ अनं बिहणीसवन, तमुना अग्नीप҄रक्षाकरता सकंट तमुनावर यले
शे त्यानावरतीन आपलासगंे काही यगेळं घडनं तर त्यानं नवल वाटू दऊे नका;

13जसं जसं तमु्हीन ̩҅स्तना दःुखना वाटेकरी व्हयले शतेस तवय आनदं करा;
म्हणजे त्यानं गौरव ̼कट व्हवाना यळेले तमु्हीन उल्लासतीन आनदं करशात.

14 ̩҅स्तना नावमयु े तमुनी िनदंा व्हवामयु े तमु्हीन धन्य शतेस; कारण गौरवना
आत्मा म्हणजे दवेना आत्मा तमुनावर ई रािहना श.े

15 तरी खणु करनारा, चोर, दषु्कमЃ िकंवा दसुरासना कामसमा ढवळाढवळ
करनारा अस व्हईन दःुख भोगाले नको.

16 ̩҅स्ती म्हणीन कोणी दःुख सहन करस तर त्यानी लाजानं नही; त्या नावमयु े
दवेनं गौरव करान.ं

17 दवेना घरपाईन न्यायिनवाडानी सरुवात करानी यळे श;े अनी ती सरुवात
पिहले आपलापाईन व्हयनी, तर दवेना सवुातार्ना अपमान करनारासना प҄रणाम
काय व्हई?

18 पिव̷शाҀ हाई सांगस, “िनतीमान माणसु जर कѺतीन वाचस तर अिनतीमान
अनं पापी माणसुनं काय व्हई?”

19 यामयुचे दवेना ईच्छा̼माणे दःुख सहन करनारासनी चांगली कृती करत,
आपण स्वतःले ईѶास ु उत्पन्नकतार्ले सोपी दवेाना.

5
वडील लोके अनी तरूणसले सदंशे

1 तमुनामाधला वडील लोके शतेस, मी त्यासनामायक वडील अनी ̩҅स्तना
दःुखसना साक्षीदार अनी ̼कट व्हनारं गौरवमा सहभागी व्हईसन त्यासले हाई
समजाडी राहीन;ु

2✡तमुनामाधला दवेना कळपनं पालन करा; करनं पडस म्हणीन नही, तर दवेना
ईच्छा̼माणे आनदंतीन त्यानी दखेरेख कर; ̹ѳलोभतीन नही तर उत्सकुतातीन
करा;

3 ज्या लोके तमुले सोपले शतेस, त्यासनावर अिधकार चालाडू नका, पण तमुना
गटकरता आदशर् बना.

4 मगं मखु्य मेंढपाय ̼कट व्हई तवय तमुले गौरवना मकूुट भटेी ज्यानी चमक
कधीच जास नही.
✡ 5:2 ५:२ योहान २१:१५-१७
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5 तसच तरूणसवन,ं वडीलसना अधीन रहा, अनी एकमकेसनी सवेा कराकरता
तमु्हीन सवर्जण न̀पणाना कमरबदं बांधा; कारण “दवे गिवर्Ѽसना िवरोध करस,
अनी न̀ लोकसवर कृपा करस.”

6✡यामयु े दवेना परा̨मी हातसखाल न̀ व्हा यानाकरता की त्यानी योग्य यळेले
तमुले उंच कराले पािहज.े

7 त्यानावर तमु्हीन आपली सवर् िचतंा टाका कारण तो तमुनी काळजी लसे.
8 सावध रहा, जागे रहा; तमुना श̷ ु सतैान हाऊ गजर्ना करनारा िसहंनामायक

कोणले खावानं हाई शोधस िफरस;
9 त्याना िवरूध्द ईѶासमा भक्कम ऱह्ा अनी त्याना सामना करा; जगमाधला

बाकीना ईѶासणारासले ҂ाच दःुख ठरायले̼माणे व्हई रािहनात हाई ध्यानमा राहु
ѧा.

10तमु्हीन थोडा यळे दःुख सहन करानतंर,आपला सावर्का҅लक गौरवमा यवेाले
पािहजे म्हणीसन ज्यानी ̩҅स्तमा तमुले पाचारण करं तो सवर् कृपाना दवे स्वतः तमुले
पणु र्, भक्कम अनं ̼बळ करी.

11 त्यानं सा̀ाज्य यगुानयुगु राहो. आमने.
शवेटना नमस्कार

12✡मना मतघाई ईѶास ुअसाआपला भाऊ िसल्वान याना हातमा मी थोडकामा
हाई ҅लखीन धाडीन यानामा बोध करेल शे अनं साक्ष दयेल शे की हाई दवेनी खरी
कृपा श,े यानामा भक्कम रहा.

13 ✡बाबले दशेमा तमुनामायक िनवाडले मडंळी तमुले सलाम सांगस; अनी
̩҅स्तमा मना प ु̷ माकर् हाऊ बी सांगस.

14 ̼मेतीन एकमकेसले सलाम करा. ̩҅स्तमाधला तमुले सवार्सले शांती राहो.

✡ 5:6 ५:६ मЀय २३:१२; लकू १४:११; १८:१४ ✡ 5:12 ५:१२ ̼िेषत १५:२२,४० ✡ 5:13 ५:१३
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